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הֵ֤ן1
eis
H2005

֙ עַבְדִּי
servo–meu
H5650

אֶתְמָךְ־
sustento–
H8551

בּ֔וֹ
nele

י בְּחִירִ֖
escolhido–meu
H0972

רָצְתָ֣ה
agradou-se
H7521

י נַפְשִׁ֑
alma–minha
H5315

תִּי נָתַ֤
pus
H5414

֙ רוּחִי
espírito–meu
H7307

יו עָלָ֔
sobre–ele

ט מִשְׁפָּ֖
justiça
H4941

לַגּוֹיִ֥ם
para–as–nações

יא׃ יוֹצִֽ
fará-sair
H3318

Eis aqui o meu Servo, a quem sustenho, o meu Eleito, em quem se apraz a minha alma; puz o meu espirito sobre 
elle; juizo produzirá aos gentios.

א2 ֹ֥ ל
não
H3808

יִצְעַ֖ק
clamará
H6817

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

א יִשָּׂ֑
levantará
H5375

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

יעַ יַשְׁמִ֥
fará-ouvir
H8085

בַּח֖וּץ
na–rua
H2351

קוֹלֽוֹ׃
voz–dele

Não clamará, nem alçará a sua voz, nem fará ouvir a sua voz na praça.

קָנֶה3֤
cana
H7070

רָצוּץ֙
quebrada
H7533

א ֹ֣ ל
não
H3808

יִשְׁבּ֔וֹר
quebrará
H7665

ה וּפִשְׁתָּ֥
e–pavio
H6594

כֵהָ֖ה
fumegante
H3544

א ֹ֣ ל
não
H3808

נָּה יְכַבֶּ֑
apagará
H3518

לֶאֱמֶ֖ת
para–verdade
H0571

יא יוֹצִ֥
fará-sair
H3318

ט׃ מִשְׁפָּֽ
justiça
H4941

A canna trilhada não quebrará, nem apagará o pavio que fumega: com verdade produzirá o juizo;

א4 ֹ֤ ל
não
H3808

יִכְהֶה֙
desfalecerá

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יָר֔וּץ
correrá
H7533

עַד־
até–
H5704

ים יָשִׂ֥
estabelecer

רֶץ בָּאָ֖
na–terra
H0776

ט מִשְׁפָּ֑
justiça
H4941

וּלְתוֹרָת֖וֹ
e–em–lei–dele
H8451

אִיִּ֥ים
ilhas
H0339

ילוּ׃ יְיַחֵֽ
esperarão
H3176

פ
¶

Não se encobrirá, nem será quebrantado, até que ponha na terra o juizo: e as ilhas aguardarão a sua doutrina.

ה־5 כֹּֽ
assim–
H3541

ר אָמַ֞
disse
H0559

׀הָאֵל֣ 
o–Deus
H0410

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

א בּוֹרֵ֤
criador–de

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
os–céus
H8064

ם וְנ֣וֹטֵיהֶ֔
e–estendedor–deles
H5186

ע רֹקַ֥
estendedor–de
H7554

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

וְצֶאֱצָאֶי֑הָ
e–produtos–dela
H6631

נֹתֵ֤ן
dando
H5414

נְשָׁמָה֙
fôlego
H5397

לָעָם֣
ao–povo

יהָ עָלֶ֔
sobre–ela

וְר֖וּחַ
e–espírito
H7307

ים לַהֹלְכִ֥
aos-que-caminham
H1980

הּ׃ בָּֽ
nela

Assim diz Deus, o Senhor, que creou os céus, e os estendeu, e espraiou a terra, e a tudo quanto produz: que dá a 
respiração ao povo que habita n'ella, e o espirito aos que andam n'ella.
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אֲנִי6֧
eu
H0589

יְהוָה֛
YHWH
H3068

יךָֽ קְרָאתִ֥
te-chamei
H7121

דֶק בְצֶ֖
em–justiça
H6664

וְאַחְזֵק֣
e–segurei
H2388

בְּיָדֶ֑ךָ
na–mão–tua
H3027

וְאֶצָּרְךָ֗
e–te-guardarei
H5341

וְאֶתֶּנְךָ֛
e–te-darei
H5414

ית לִבְרִ֥
para–aliança–de
H1285

עָ֖ם
povo

לְא֥וֹר
para–luz–de
H0216

ם׃ גּוֹיִֽ
nações

Eu o Senhor te chamei em justiça, e te tomarei pela mão, e te guardarei, e te darei por concerto do povo, e para 
luz dos gentios;

ח7ַ לִפְקֹ֖
para–abrir
H6491

עֵינַיִ֣ם
olhos

עִוְר֑וֹת
cegos
H5787

יא לְהוֹצִ֤
para–tirar
H3318

מִמַּסְגֵּר֙
de–prisão
H4525

יר אַסִּ֔
preso
H0616

ית מִבֵּ֥
de–casa–de

לֶא כֶּ֖
cativeiro
H3608

יֹ֥שְׁבֵי
habitantes–de
H3427

שֶׁךְ׃ חֹֽ
trevas
H2822

Para abrir os olhos cegos, para tirar da prisão os presos, e da casa do carcere os que jazem em trevas.

אֲנִ֥י8
eu
H0589

יְהוָה֖
YHWH
H3068

ה֣וּא
ele
H1931

י שְׁמִ֑
nome–meu
H8034

֙ וּכְבוֹדִי
e–glória–minha
H3519

לְאַחֵר֣
para–outro
H0312

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

ן אֶתֵּ֔
darei
H5414

י וּתְהִלָּתִ֖
e–louvor–meu
H8416

ים׃ לַפְּסִילִֽ
para–os–ídolos
H6456

Eu sou o Senhor; este é o meu nome; a minha gloria pois a outrem não darei, nem o meu louvor ás imagens de 
esculptura.

אשֹׁנ֖וֹת9 הָרִֽ
as–primeiras
H7223

הִנֵּה־
eis–
H2009

בָא֑וּ
vieram
H0935

וַֽחֲדָשׁוֹת֙
e–novas
H2319

אֲנִי֣
eu
H0589

יד מַגִּ֔
anunciando
H5046

בְּטֶ֥רֶם
antes-de
H2962

חְנָה תִּצְמַ֖
brotarem
H6779

יע   אַשְׁמִ֥
farei-ouvir
H8085

ם׃ אֶתְכֶֽ
a–vós
H0853

פ
¶

Eis que as coisas d'antes já vieram, e as novas eu vos annuncio, e, antes que venham á luz, vol-as faço ouvir.

ירו10ּ שִׁ֤
cantai
H7891

יהוָה֙ לַֽ
a–YHWH
H3068

יר שִׁ֣
cântico

שׁ חָדָ֔
novo
H2319

תְּהִלָּת֖וֹ
louvor–dele
H8416

מִקְצֵה֣
desde–extremo–de

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

י יוֹרְדֵ֤
os-que-descem–a
H3381

הַיָּם֙
o–mar
H3220

וּמְלאֹ֔וֹ
e–plenitude–dele
H4393

אִיִּ֖ים
ilhas
H0339

ם׃ וְיֹשְׁבֵיהֶֽ
e–habitantes–delas
H3427

Cantae ao Senhor um cantico novo, e o seu louvor desde o fim da terra: como tambem vós os que navegaes pelo 
mar, e tudo quanto ha n'ella; vós, ilhas, e seus habitadores.

יִשְׂא֤ו11ּ
levantem
H5375

מִדְבָּר֙
deserto

יו וְעָרָ֔
e–cidades–dele

ים חֲצֵרִ֖
acampamentos

ב תֵּשֵׁ֣
que-habita
H3427

קֵדָ֑ר
Qedar
H6938

֙ נּוּ יָרֹ֙
cantem-de-alegria

יֹ֣שְׁבֵי
habitantes–de
H3427

לַע סֶ֔
Sela
H5554

אשׁ ֹ֥ מֵר
de–topo–de

ים הָרִ֖
montes
H2022

יִצְוָֽחוּ׃
gritem
H6681

Alcem a voz o deserto e as suas cidades, com as aldeias que Kedar habita: exultem os que habitam nas rochas, e 
clamem do cume dos montes.
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ימו12ּ יָשִׂ֥
deem

יהוָה֖ לַֽ
a–YHWH
H3068

כָּב֑וֹד
glória
H3519

וּתְהִלָּת֖וֹ
e–louvor–dele
H8416

בָּאִיִּ֥ים
nas–ilhas
H0339

ידוּ׃ יַגִּֽ
contem
H5046

Dêem a gloria ao Senhor, e annunciem o seu louvor nas ilhas.

יְהוָה13֙
YHWH
H3068

כַּגִּבּ֣וֹר
como–o–guerreiro
H1368

א יֵצֵ֔
sairá
H3318

ישׁ כְּאִ֥
como–homem–de
H0376

מִלְחָמ֖וֹת
guerras
H4421

יָעִי֣ר
despertará
H5782

קִנְאָה֑
zelo
H7068

֙ יָרִי֙עַ
gritará-em-guerra
H7321

אַף־
sim–
H0637

יחַ יַצְרִ֔
bradará
H6873

עַל־
contra–

יו אֹיְבָ֖
inimigos–dele
H0341

ר׃ יִתְגַּבָּֽ
prevalecerá
H1396

ס
§

O Senhor como valente sairá, como homem de guerra despertará o zelo: exultará, e fará grande arruido, e 
sujeitará a seus inimigos.

14֙ הֶחֱשֵׁי֙תִי
calei-me
H2814

ם עוֹלָ֔ מֵֽ
desde–sempre
H5769

ישׁ אַחֲרִ֖
fico-em-silêncio

ק אֶתְאַפָּ֑
me-contenho
H0662

כַּיּוֹלֵדָ֣ה
como–a-que-dá-à-luz
H3205

ה אֶפְעֶ֔
gritarei
H6463

ם אֶשֹּׁ֥
arquejarei
H5395

ף וְאֶשְׁאַ֖
e–ofegar

יָֽחַד׃
juntos

Já ha muito me calei; estive posto em silencio, e me retive: darei gritos como a que está de parto, e a todos os 
assolarei e juntamente devorarei.

יב15 אַחֲרִ֤
devastarei

הָרִים֙
montes
H2022

וּגְבָע֔וֹת
e–colinas
H1389

וְכָל־
e–toda–
H3605

ם עֶשְׂבָּ֖
erva–deles
H6212

אוֹבִ֑ישׁ
secarei
H3001

י וְשַׂמְתִּ֤
e–porei

נְהָרוֹת֙
rios
H5104

ים אִיִּ֔ לָֽ
em–ilhas
H0339

ים וַאֲגַמִּ֖
e–lagoas
H0098

ישׁ׃ אוֹבִֽ
secarei
H3001

Os montes e outeiros tornarei em deserto, e toda a sua herva farei seccar, e tornarei os rios em ilhas, e as lagoas 
seccarei.

י16 וְהוֹלַכְתִּ֣
e–farei-caminhar
H3212

ים עִוְרִ֗
cegos
H5787

בְּדֶרֶ֙ךְ֙
pelo–caminho
H1870

א ֹ֣ ל
não
H3808

עוּ יָדָ֔
conheciam
H3045

בִּנְתִיב֥וֹת
por–veredas

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

יָדְע֖וּ
conheciam
H3045

אַדְרִיכֵם֑
os-guiarei
H1869

אָשִׂים֩
porei

ךְ מַחְשָׁ֙
trevas
H4285

ם לִפְנֵיהֶ֜
diante–deles
H6440

לָא֗וֹר
para–luz
H0216

עֲקַשִּׁים֙ וּמַֽ
e–lugares-tortuosos
H4625

לְמִישׁ֔וֹר
para–plano
H4334

אֵלֶּ֚ה
estas
H0428

ים הַדְּבָרִ֔
as–coisas
H1697

ם עֲשִׂיתִ֖
fiz-as

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

ים׃ עֲזַבְתִּֽ
as-abandonei

E guiarei os cegos pelo caminho que nunca conheceram, os farei caminhar pelas veredas que não conheceram: 
tornarei as trevas em luz perante elles, e as coisas tortas farei direitas. Estas coisas lhes farei, e nunca os 
desampararei.

גו17ּ נָסֹ֤
recuaram
H5472

אָחוֹר֙
para–trás
H0268

שׁוּ יֵבֹ֣
envergonhar-se-ão
H0954

שֶׁת בֹ֔
vergonha
H1322

ים הַבֹּטְחִ֖
os-que-confiam
H0982

סֶל בַּפָּ֑
na–imagem
H6459

ים הָאֹמְרִ֥
os-que-dizem
H0559

לְמַסֵּכָ֖ה
para–imagem-fundida

ם אַתֶּ֥
vós

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
nosso–Deus
H0430

ס
§
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Mas serão tornados atraz e confundir-se-hão de vergonha os que confiam em imagens de esculptura, e dizem ás 
imagens de fundição: Vós sois nossos deuses.

ים18 הַחֵרְשִׁ֖
os–surdos
H2795

שְׁמָע֑וּ
ouvi
H8085

ים וְהַעִוְרִ֖
e–os–cegos
H5787

יטוּ הַבִּ֥
olhai
H5027

לִרְאֽוֹת׃
para–ver
H7200

Surdos, ouvi, e vós, cegos, olhae, para que possaes ver.

י19 מִ֤
quem
H4310

עִוֵּר֙
cego
H5787

י כִּ֣
senão–

אִם־
se–

י עַבְדִּ֔
servo–meu
H5650

שׁ וְחֵרֵ֖
e–surdo
H2795

י כְּמַלְאָכִ֣
como–mensageiro–meu
H4397

אֶשְׁלָח֑
envio
H7971

י מִ֤
quem
H4310

עִוֵּר֙
cego
H5787

ם כִּמְשֻׁלָּ֔
como–o–recompensado

וְעִוֵּ֖ר
e–cego
H5787

כְּעֶ֥בֶד
como–servo–de
H5650

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Quem é cego, senão o meu servo, ou surdo como o meu mensageiro, a quem envio? e quem é cego como o 
perfeito, e cego como o servo do Senhor?

]ראית[20
[ver]
H7200

)רָא֥וֹת(
(vendo)
H7200

רַבּ֖וֹת
muitas-coisas

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

ר תִשְׁמֹ֑
guardas
H8104

פָּק֥וֹחַ
abertos
H6491

אָזְנַיִ֖ם
ouvidos
H0241

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

ע׃ יִשְׁמָֽ
ouve
H8085

Bem vêdes vós muitas coisas, porém vós as não guardaes: ainda que abre os ouvidos, comtudo nada ouve

יְהוָה21֥
YHWH
H3068

ץ חָפֵ֖
agradou-se

לְמַעַ֣ן
por-causa–de
H4616

צִדְק֑וֹ
justiça–dele
H6664

יל יַגְדִּ֥
engrandecerá
H1431

ה תּוֹרָ֖
lei
H8451

יר׃ וְיַאְדִּֽ
e–glorificará
H0142

O Senhor se agradava d'elle por amor da sua justiça: engrandeceu pela lei, e o fez glorioso.

22֮ וְהוּא
e–ele
H1931

עַם־
povo–

בָּז֣וּז
saqueado
H0962

וְשָׁסוּי֒
e–despojado
H8154

הָפֵ֤חַ
enlaçar
H6351

חוּרִים֙ בַּֽ
em–buracos
H2352

ם כֻּלָּ֔
todos–eles
H3605

י וּבְבָתֵּ֥
e–em–casas–de

ים כְלָאִ֖
cativeiros
H3608

אוּ הָחְבָּ֑
foram-escondidos
H2244

הָי֤וּ
foram
H1961

֙ לָבַז
para–saque
H0957

וְאֵי֣ן
e–não-há
H0369

יל מַצִּ֔
o-que-livra
H5337

ה מְשִׁסָּ֖
despojo
H4933

וְאֵין־
e–não-há–
H0369

אֹמֵ֥ר
o-que-diz
H0559

ׁב׃ הָשַֽ
devolve
H7725

Porém este é um povo roubado e saqueado: todos estão enlaçados em cavernas, e escondidos nas casas dos 
carceres: são postos por preza, e ninguem ha que os livre, por despojo, e ninguem diz: Restitue.

י23 מִ֥
quem
H4310

בָכֶ֖ם
entre–vós

יַאֲזִי֣ן
dará-ouvidos
H0238

ֹ֑את ז
a-isto
H2063

ב יַקְשִׁ֥
prestará-atenção
H7181

ע וְיִשְׁמַ֖
e–ouvirá
H8085

לְאָחֽוֹר׃
para–depois
H0268

Quem ha entre vós que ouça isto? que attenda e ouça o que ha de ser depois?
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י־24 מִֽ
quem–
H4310

ן נָתַ֙
deu
H5414

]למשוסה[
[para-despojo]
H4933

ה  ( )לִמְשִׁסָּ֧
(para–despojo)
H4933

ב יַעֲקֹ֛
Yaaqov
H3290

וְיִשְׂרָאֵ֥ל
e–Yisrael
H3478

לְבֹזְזִ֖ים
para–saqueadores
H0962

הֲל֣וֹא
não
H3808

יְהוָה֑
YHWH
H3068

זוּ֚
este
H2098

חָטָא֣נוּ
pecamos
H2398

ל֔וֹ
contra–ele

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

אָב֤וּ
quiseram
H0014

֙ בִדְרָכָיו
em–caminhos–dele
H1870

הָל֔וֹךְ
caminhar
H1980

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

שָׁמְע֖וּ
ouviram
H8085

בְּתוֹרָתֽוֹ׃
a–lei–dele
H8451

Quem entregou a Jacob por despojo, e a Israel aos roubadores? porventura não foi o Senhor, aquelle contra 
quem peccámos, e nos caminhos do qual não queriam andar e não davam ouvidos á sua lei?

ך25ְ וַיִּשְׁפֹּ֤
e–derramou
H8210

֙ עָלָיו
sobre–ele

חֵמָה֣
furor–de
H2534

אַפּ֔וֹ
ira–dele
H0639

וֶעֱז֖וּז
e–violência–de
H5807

מִלְחָמָה֑
guerra
H4421

וַתְּלַהֲטֵ֤הוּ
e–queimou-o
H3857

מִסָּבִיב֙
ao-redor
H5439

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

ע יָדָ֔
soube
H3045

וַתִּבְעַר־
e–queimou–

בּ֖וֹ
nele

וְלאֹ־
e–não–
H3808

ים יָשִׂ֥
pôs

עַל־
sobre–

ב׃ לֵֽ
coração

פ
¶

Pelo que derramou sobre elles a indignação da sua ira, e a força da guerra, e lhes poz labaredas em redor: 
porém n'isso não attentaram; e os queimou, porém não pozeram n'isso o coração.
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